
M16/M4 ENHANCED CARRIER EXTRACTORS - ENHANCED 4-COIL
BOLT CARRIER EXTRACTOR CS SPRING 3-PAK

Sprinco’s Extractor Springs are made of chrome silicon wirestock that has
been heat treated, stress relieved, and cryogenic processing post winding. The
springs are also plated with re-micronized molybdenum disulfide formulation.
ADVANTAGES: XP 5-Coil spring has a heavier spring load than OEM springs,
thus negating the need for a D-Fender™ ring or adding CRANE Viton O-Rings
Use 5-Coil spring with either black extractor spring insert OR CRANE Viton O-
Rings, but not both Enhanced 4-Coil springs maintain an extended duty cycle
load of a NEW Mil-Spec spring and is recommended for use in 18""+BBL
lengths for those who retrieve their brass for reloading While the XP 5-Coil
spring is totally reliable for all 5.56 BBL lengths, it can be aggressive on case
rims in 18""+length BBL rifles, and may be too strong for some bolts with
extremely tight bolt face tolerances Extreme duty cycles provided while
maintaining performance specifications Unaffected by heat up to 750°F D-
Fender™ rings are NOT recommended for use with our 5-Coil extractor
springs. Dual spring XP .308 extractor spring sets may be used with or without
CRANE O-rings. May be required for use in DPMS G2 Bolts for full-auto use.
Plug & play - May easily be the only extractor springs needed for the life of
your bolt!!

Attributes

Name: ENHANCED 4-COIL BOLT CARRIER EXTRACTOR CS SPRING 3-PAK
Manufacturer: SPRINCO USA
Product no.: 943000052
Mfr. No.: 25435
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 64mm
UPC: 657780254354

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für M16/M4 Enhanced Carrier
Extractors
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die M16/M4 Enhanced Carrier Extractors von Sprinco USA entschieden hast. Diese
ExtractorFedern sind speziell entwickelt worden, um die Leistung deines Gewehrs zu verbessern. Bitte lese die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die ExtractorFedern in einer sicheren und kontrollierten Umgebung verwendest.
Halte die ExtractorFedern außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende die ExtractorFedern nur mit kompatiblen Gewehrmodellen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der ExtractorFedern und ersetze sie bei Anzeichen von Verschleiß
oder Beschädigung.
Achte darauf, dass du die ExtractorFedern gemäß den Anweisungen verwendest, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die XP 5CoilFeder nicht in Kombination mit DFender™Ringen oder CRANE Viton ORingen.
Die 4CoilFedern sind für BBLLängen von 18" und mehr empfohlen. Verwende diese Federn nur in der
angegebenen Anwendung.
Achte darauf, dass die ExtractorFedern bei extremen Einsatzzyklen nicht überhitzen. Die Federn sind
unempfindlich gegen Temperaturen bis zu 750°F.
Bei Verwendung der XP 5CoilFeder in 5,56 BBLLängen, stelle sicher, dass dein Verschluss nicht
übermäßig eng toleriert ist, um Probleme zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Entferne die alte ExtractorFeder:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entferne den Verschluss und die alte ExtractorFeder vorsichtig.

Installiere die neue ExtractorFeder:2.

Setze die neue ExtractorFeder in den Extractor ein.
Achte darauf, dass die Feder korrekt sitzt und nicht beschädigt ist.

Überprüfe die Installation:3.

Stelle sicher, dass die ExtractorFeder fest und sicher installiert ist.
Überprüfe den Verschluss auf ordnungsgemäße Funktion.

Verwende das Gewehr:4.

Nutze das Gewehr gemäß den Herstellervorgaben und den allgemeinen Sicherheitsrichtlinien.
Achte darauf, dass du die ExtractorFedern regelmäßig überprüfst und bei Bedarf ersetzt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte ExtractorFedern gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halte die ExtractorFedern von Kindern und Haustieren fern, bis sie sicher entsorgt sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den M16/M4 Enhanced Carrier Extractors von Sprinco USA, konsultiere
bitte die offizielle Website oder wende dich an deinen Händler.

Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt worden. Halte dich an
diese Anweisungen, um die Sicherheit bei der Verwendung der ExtractorFedern zu gewährleisten.



M16/M4 Enhanced Carrier Extractors Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the M16/M4 Enhanced Carrier Extractors. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide thoroughly before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using the extractor
springs.
Always handle firearms with care and follow all safety procedures to prevent accidents.
Store the extractor springs in a cool, dry place away from children and pets.
Inspect the extractor springs regularly for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended extractor springs with your firearm to avoid potential malfunctions.
Do not use DFender rings with the 5Coil extractor springs, as this may lead to improper function.
Ensure that the extractor springs are compatible with your specific firearm model.
If using the XP 5Coil spring, be aware that it may be aggressive on case rims in longer barrel lengths
(18"+).
Avoid using the springs in firearms with extremely tight bolt face tolerances unless specified.
The springs can withstand heat up to 750°F, but extreme conditions may affect performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Gather all necessary tools for installation.

Installation Steps2.

Remove the existing extractor spring from the bolt carrier group.
Clean the area where the spring will be installed to ensure proper fit.
Install the new extractor spring by following the manufacturer's instructions.
If using the 5Coil spring, choose either the black extractor spring insert or CRANE Viton ORings, but
not both.
Ensure that the spring is seated properly and securely.

Usage3.

After installation, perform a function check to ensure that the extractor operates correctly.
Test the firearm in a safe environment before regular use to confirm reliability.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn extractor springs according to local regulations regarding hazardous
waste.



Do not throw the springs in regular trash; check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the M16/M4 Enhanced Carrier Extractors, please reach out to
the manufacturer or your local dealer for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your M16/M4 Enhanced Carrier
Extractors. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Extractor de Muelles Sprinco USA
Introducción
Gracias por elegir los muelles extractores de Sprinco USA. Estos muelles están diseñados para mejorar el
rendimiento de tu cerrojo, pero es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto, precauciones específicas y
procedimientos de instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con
su uso.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices muelles extractores de 5 espiras con anillos DFender™ simultáneamente.
Asegúrate de que el muelle XP de 5 espiras sea adecuado para la longitud de tu cañón; puede ser
agresivo en rifles de cañón de 18" o más.
Ten en cuenta que el muelle XP puede ser demasiado fuerte para algunos cerrojos con tolerancias de
cara de cerrojo extremadamente ajustadas.
No se recomienda el uso de anillos DFender™ con los muelles extractores de 5 espiras.
Verifica que los conjuntos de muelles extractores XP .308 sean compatibles con tu cerrojo, especialmente
en cerrojos DPMS G2 para uso automático.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.1.
Instalación del muelle extractor:2.

Retira el muelle extractor viejo, si es necesario.
Inserta el nuevo muelle extractor en el lugar correspondiente.
Asegúrate de que el muelle esté bien colocado y ajustado.

Prueba de funcionamiento:3.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el muelle extractor esté operando
correctamente.
Observa cualquier anomalía durante la prueba y ajusta según sea necesario.

Mantenimiento:4.
Limpia el área alrededor del muelle extractor regularmente.
Reemplaza el muelle si muestra signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el muelle extractor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
Si es posible, recicla el muelle extractor en un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y eficaz de los muelles extractores de Sprinco USA, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un rendimiento óptimo de tu
cerrojo.



Guide de Sécurité pour le Ressort Extracteur
M16/M4 ENHANCED CARRIER EXTRACTORS
SPRINCO USA
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le ressort extracteur M16/M4 Enhanced Carrier Extractors de Sprinco
USA. Ce produit est conçu pour améliorer la performance de ton arme à feu tout en assurant une utilisation
sécurisée. Ce guide te fournira des informations essentielles pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance appropriée
des armes à feu.
Ne laisse jamais le produit à la portée d'enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du ressort extracteur pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur la sécurité ou l'intégrité du produit, consulte un professionnel avant utilisation.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le ressort extracteur dans des conditions appropriées et avec les armes spécifiées.
Ne mélange pas les ressorts extracteurs avec d'autres types de ressorts ou accessoires non compatibles.
Évite d'utiliser le ressort extracteur si tu remarques des signes de dommage ou de déformation.
Lors de l'installation, suis les instructions à la lettre pour éviter tout accident.
Ne tente pas de modifier le ressort extracteur ou d'effectuer des réparations non autorisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée avant de commencer l'installation.1.
Retire l'ancien ressort extracteur de manière sécurisée.2.
Installe le nouveau ressort extracteur en suivant les instructions fournies dans le manuel de l'arme.3.
Vérifie que le ressort est correctement positionné et fixé avant de remonter l'arme.4.

Utilisation :

Utilise le ressort extracteur uniquement avec des armes à feu compatibles.1.
Effectue des tests de fonctionnement en toute sécurité dans un environnement contrôlé.2.
Surveille le fonctionnement du ressort pendant l'utilisation, en prêtant attention à tout3.
comportement anormal.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le ressort extracteur dans des déchets ordinaires.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement et des accessoires.
Si le ressort est endommagé ou usé, déposele dans un centre de recyclage approprié ou suis les
directives de ton autorité locale.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à consulter le site Web de
Sprinco USA ou à te référer aux ressources de sécurité disponibles dans ta région.

En suivant ces directives, tu contribuera à assurer une utilisation sécurisée et efficace du ressort extracteur
M16/M4 Enhanced Carrier Extractors de Sprinco USA. Reste toujours vigilant et informé pour garantir ta sécurité
et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Molle
Estrattore Sprinco USA
Introduzione
Grazie per aver scelto le molle estrattore Sprinco USA. Questo manuale fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo le molle estrattore indicate per il proprio modello di otturatore.
Non combinare le molle a 5 spire con anelli DFender™ o ORings in Viton CRANE.
Evitare l'uso di molle estrattore a 5 spire in otturatori con tolleranze estremamente serrate.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di temperatura superiori a 750°F.
Assicurarsi che il ciclo di lavoro sia appropriato per l'applicazione desiderata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurarsi che l'otturatore sia scollegato dalla fonte di alimentazione e che l'arma sia1.
scarica.
Rimozione della Molla Esistente:2.

Utilizzare strumenti appropriati per rimuovere la molla estrattore esistente.
Verificare che non ci siano detriti o residui nell'area di installazione.

Installazione della Nuova Molla:3.
Inserire la molla estrattore Sprinco USA nel suo alloggiamento.
Assicurarsi che la molla sia posizionata correttamente e che non ci siano ostacoli.

Verifica:4.
Controllare che l'otturatore funzioni correttamente con la nuova molla installata.
Eseguire un ciclo di prova per garantire che non ci siano problemi di funzionamento.

Manutenzione:5.
Controllare regolarmente la molla per segni di usura.
Sostituire la molla se necessario per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le molle estrattore sono considerate rifiuti industriali. Smaltire secondo le normative locali in materia di
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore presso il
quale è stato acquistato il prodotto.



Si prega di tenere presente che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste istruzioni contribuirà
a garantire un uso sicuro e efficace delle molle estrattore Sprinco USA.



Brukerveiledning for M16/M4 ENHANCED CARRIER
EXTRACTORS SPRINCO USA ENHANCED 4COIL
BOLT CARRIER EXTRACTOR CS SPRING 3PAK
Introduksjon
Takk for at du valgte Sprinco USA Enhanced Carrier Extractors. Denne veiledningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før bruk.
Bruk alltid verneutstyr som beskyttelsesbriller og hansker når du håndterer våpen og tilbehør.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og uerfarne brukere.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Bruk ikke skadde deler.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på våpenet eller personskader.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke DFender™ ringer sammen med våre 5Coil ekstraktorfjærer.
Vær oppmerksom på at XP 5Coil fjæren kan være aggressiv mot hylser i 18"+ BBL lengder og kan være
for sterk for noen bolter med stramme boltfester.
Bruk 5Coil fjær med enten svart ekstraktorfjærinnsats eller CRANE Viton Oringer, men ikke begge
samtidig.
Dual spring XP .308 ekstraktorfjærsett kan være nødvendig for bruk i DPMS G2 bolter for fullauto bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Fjern eventuell gammel fjær og rengjør området grundig.

Installasjon av fjæren:2.

Installer den nye 5Coil eller 4Coil fjæren i bolten i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at fjæren sitter riktig og er godt festet.

Testing:3.

Etter installasjon, test våpenet i et sikkert miljø for å sikre at fjæren fungerer som den skal.
Observer for eventuelle uregelmessigheter under drift.

Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av våpendeler og tilbehør.
Sørg for at produktet ikke kan brukes på nytt av uvedkommende ved å ødelegge det før avhending.
Kontakt lokale myndigheter for råd om sikker avhending av farlige materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsenten
eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn wyciągu Sprinco USA. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym, chłodnym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj sprężyn wyciągu tylko w zamkach, które są zgodne z ich specyfikacjami.
Nie używaj sprężyn 5Coil z pierścieniami DFender™ ani Oringami CRANE Viton jednocześnie.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Monitoruj działanie sprężyn podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie występują żadne
nieprawidłowości.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i elementy do instalacji.1.
Instalacja:2.

Zdemontuj zamek, aby uzyskać dostęp do sprężyny wyciągu.
Wymień starą sprężynę na nową, upewniając się, że jest poprawnie umiejscowiona.
Sprawdź, czy nie ma luzów ani nieprawidłowości w montażu.

Użytkowanie:3.
Używaj sprężyn w odpowiednich długościach lufy, zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn i zamka, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyn do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych
wskazówek i życzymy satysfakcji z użytkowania naszych produktów.



Turvaohjeet M16/M4 Enhanced Carrier Extractors
tuotteelle
Johdanto
Tervetuloa M16/M4 Enhanced Carrier Extractors tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja
suosituksia, jotta voit varmistaa sekä oman että muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on hyvässä kunnossa ja että kaikki osat toimivat oikein.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaaroista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen
takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt tehdään huolellisesti ja ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.
Varmista, että tuote on puhdas ja kunnossa ennen käyttöä, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Älä käytä DFender™ renkaita 5Coil extractorjousien kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna extractorjouset ohjeiden mukaisesti, varmistaen, että ne ovat kunnolla paikallaan.
Käytä 5Coil jousia joko mustan extractorspring insertin tai CRANE Viton Orenkaiden kanssa, mutta
ei molempia.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että extractorjouset toimivat oikein ja vaihda ne tarvittaessa.
Huomioi, että XP 5Coil jousi voi olla liian voimakas joillekin lukkoille, joilla on erittäin tiukat lukon
kasvojen toleranssit.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja
asianmukaisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. He
voivat tarjota sinulle tarvittavaa apua ja tietoa tuotteesta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät M16/M4 Enhanced Carrier Extractors tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että olet valinnut tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för M16/M4 ENHANCED
CARRIER EXTRACTORS SPRINCO USA ENHANCED
4COIL BOLT CARRIER EXTRACTOR CS SPRING
3PAK
Introduktion
Tack för att du valt Sprinco’s Extractor Springs. Denna guide ger viktig information om säker användning,
installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant för att
säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte DFender™ ringar tillsammans med 5Coil extractor springs.
Var medveten om att XP 5Coil fjädern kan vara aggressiv mot hylsor i 18"+ längd BBL gevär.
Kontrollera att ditt slutstycke är kompatibelt med 5Coil fjädern innan installation.
Använd med försiktighet i slutstycken med extremt snäva toleranser.
Undvik att använda produkten i miljöer där temperaturen överstiger 750°F.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan installation.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation av fjädrar2.

Ta bort den gamla fjädern från slutstycket.
Installera den nya 5Coil fjädern eller 4Coil fjädern enligt tillverkarens specifikationer.
Se till att fjädern sitter ordentligt på plats.

Användning3.

Använd endast produkten i avsedda tillämpningar.
Utför regelbundna kontroller av fjädrarnas funktion och slitage under användning.
Om du märker avvikelser i prestanda, avbryt användningen omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort använda eller skadade fjädrar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av M16/M4 ENHANCED CARRIER EXTRACTORS SPRINCO USA ENHANCED 4COIL BOLT CARRIER
EXTRACTOR CS SPRING 3PAK.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE

